
Псаломъ  6 .  

НАДПИСАНІЕ И СОДЕРЖАНІЕ .  

Ст. 1) Въ конeцъ, въ пёснехъ, њ nсмёмъ. 
Что означаютъ слова: «въ конецъ» и «въ пѣснехъ» — о томъ сказано во псалмѣ 4. Подъ именемъ же 

«осмаго»  разумѣется  или  нѣкоторый  родъ  мусикійскаго  осмоструннаго  орудія,  на  которомъ  пѣвцы 
Давидовы  пѣли  псаломъ  сей,  или,  по  таинственному  разумѣнію,  день  страшнаго  суда  Господня,  иже 
будетъ осмый, понеже воспослѣдуетъ по шести днехъ многотруднаго житія сего, и по седмомъ, иже есть 
суббота,  сирѣчь упокоеніе  душъ. Сей псаломъ  есть первый изъ числа покаянныхъ. Итакъ, не  достойно 
вѣроятія  то,  что  Раввины  говорятъ:  аки  бы  сей  псаломъ  сложилъ  Давидъ  о  возстановленіи  тѣлеснаго 
здравія, котораго лишился ради содѣянныхъ грѣховъ прелюбодѣянія и убійства. Ибо писаніе довольно ясно 
повѣствуетъ во второй книгѣ Царствъ, какую казнь наложилъ Богъ на Давида за грѣхи оные, и нигдѣ не 
упоминаетъ  о  тѣлесной  болѣзни  его.  Но  ниже  бы  церковь  отъ  самыхъ  древнихъ  временъ  пріяла  сей 
псаломъ въ число покаянныхъ, ежели бы не относился онъ къ покаянію. Итакъ, содержаніемъ псалма сего 
имѣетъ  быть  молитва  человѣка  грѣшнаго,  трепещущаго  суда  Господня  и  ищущаго  примиренія  съ 
Богомъ. 

ТОЛКОВАНІЕ ПСАЛМА 6.  

2) ГDи, да не ћростію твоeю њбличи 1ши менE, нижE гнёвомъ твои1мъ накaжеши менE. 
Богъ  обличаетъ  и  наказываетъ  грѣшника  яростію  и  гнѣвомъ  тогда,  когда  сіе  творитъ  не  для 

того,  дабы  спасти,  но  дабы  удовлетворить  правосудію.  Сіе  же  творитъ  ово  въ  жизни  сей,  когда 
наказываетъ  духовною  слѣпотою  и  ожесточеніемъ,  да  будетъ  грѣхъ  наказаніемъ  грѣха,  ово  въ 
будущей,  когда  погубляетъ  въ  гееннѣ.  Давидъ  убо,  пораженный  страхомъ  и  ужасаяся  бездны 
судебъ  Божіихъ,  не  отрицается  отъ  временныхъ  наказаній,  которыя  человѣка  исправляютъ  и  къ 
Богу  привлекаютъ:  но  трепещетъ  зла  онаго  паче  всѣхъ  золъ  ужаснѣйшаго,  сирѣчь,  да  не  будетъ 
преданъ  въ  похоти  сердца  и  въ  страсти  безчестныя  (Римлян.  1,  24  и  26),  да  не  ожесточится  и 
ослепится  и,  наконецъ,  да  не  отлученъ  будетъ  отъ  лица  Божія  вѣчно.  Впрочемъ,  гнѣвъ  и  ярость 
берутся въ семъ мѣстѣ за одно и то же, равно какъ и глаголы: обличиши и накажеши. Ибо Пророки 
имѣютъ обычай одно и то же повторять, ради лучшаго изъясненія вещи, какъ сказано въ первомъ 
псалмѣ подъ стихомъ первымъ. 

3) Поми 1луй мS, гDи, ћкw нeмощенъ є 4смь: и3зцэли1 мz, гDи, ћкw смzт0шасz кHсти мо‰. 
4) И # душA моS смzтeсz ѕэлw2: и3 ты2, гDи, док0лэ; 
Дабы удобнѣе преклонить Бога на милость, приводитъ кающійся Давидъ нѣсколько доводовъ, 

изъ которыхъ первый беретъ отъ признанія грѣха и немощи своея, аки бы сказалъ: я признаюсь, 
что  прогнѣвалъ  Тебя  моими  грѣхами,  и  потому  достоинъ  Твоего  наказанія.  Но  ты,  Господи, 
помилуй мя. Не зри на грѣхи мои яко на вины, преогорчевающія Тя, но яко на немощи, или паче, 
на бѣдствія, происходящія отъ растлѣннаго грѣхомъ естества: и сего ради не накажи яко Судія, но 
исцѣли  яко  Врачъ. Жги  и  сѣки,  аще  потребно,  но  съ  милостію,  да  исцѣлѣю,  а  не  съ  гнѣвомъ  и 
яростію, да не погибну. Грѣхи нарицаетъ бѣдствіями: и праведно; истинныя суть бѣдствія, и чѣмъ 
отъ большія злобы содѣваются, тѣмъ большее бѣдствіе наносятъ, и чѣмъ меньше познаемъ мы ихъ, 
тѣмъ  бѣднѣйшіе  есмы. Исцѣли  мя,  Господи,  яко  смятошася  кости моя. То же  повторяетъ  иными 
словами: ибо когда милосердствуетъ Богъ, тогда отъемлетъ бѣдность и, слѣдовательно, врачуетъ и 
исцѣляетъ; почему одно и то же есть: помилуй мя, и: исцѣли мя. Равнымъ образомъ, одно и то же 
есть: яко немощенъ есмь, и: яко смятошася кости моя, ибо подъ именемъ костей означается крѣпость 
и сила, кости же мятутся тогда, когда изнемогаетъ сила, что относится ко внѣшнему чувствованію 
презѣльныя  болѣзни,  проницающія  самыя  кости;  оныя  же  слова:  и  душа  моя  смятеся  зѣло, 
означаютъ зѣльность болѣзни внутреннія, каковую чувствуетъ душа, поражаемая страхомъ Божія 
суда  за  грѣхи.  И  ты  Господи,  доколѣ?  Сіи  слова  хотя  неполны,  но  имѣютъ  великую  силу:  ибо 



означаютъ,  что  произнесены  отъ  души  зѣло  смущенныя,  и  не  могущыя  составити  цѣлаго  и 
порядочнаго слова. 

5) Њбрати1сz, гDи, и3збaви дyшу мою 2, спаси1 мz рaди ми1лости твоеS. 
Вторый доводъ беретъ отъ милости Божіей,  глаголя:  обратися,  Господи, то есть:  воззри на мя 

милосердымъ окомъ, и якоже прежде отвратилъ еси лице Твое отъ мене за беззаконія моя,  тако 
нынѣ обрати очи Твои на мя за покаяніе мое. Воззрѣніе бо Божіе есть вина всѣхъ нашихъ благъ. 
Обрати лице Твое, и спасемся (Псал. 79, 4). И паки: отвратилъ еси лице Твое, и быхъ смущенъ (Псал. 29, 
8). Воззрѣлъ Господь на Петра — и Петръ, изшедъ вонъ, плакася горько (Луки 22, 61, 62). И святый 
Іаковъ того ради нарицаетъ Бога Отцемъ свѣтовъ  (Іак. 1, 17); понеже какъ солнце лучами своими 
освѣщаетъ,  согрѣваетъ  и  оживляетъ  тѣла:  тако  Богъ,  взирая  на  человѣка  окомъ  любви, 
просвѣщаетъ, согрѣваетъ и оживотворяетъ душу. Сего‐то ради и Пророкъ здѣ глаголетъ: обратися 
Господи. Потомъ присовокупляетъ: избави  душу мою. Изведи отъ рова,  въ негоже  грѣхомъ падеся; 
исхити  отъ  сѣти  ловящихъ,  еюже  запутана  держится;  свободи  изъ  рукъ  враговъ,  имже  предана 
грѣха ради. Спаси мя отъ послѣдующаго осужденія  во  адъ и избави отъ предстоящей опасности 
смерти. Сего великаго дара дерзаю просити, не яко азъ достоинъ есмь, но яко Ты милостивъ еси. 
Спаси мя ради милости Твоея. 

6) Ћкw нёсть въ смeрти поминazй тебE, во ѓдэ же кто2 и3сповёстсz тебЁ; 
Третій доводъ беретъ отъ славы Божіей. Молю,  глаголетъ, да не яростію Твоею обличиши мене. 

Аще бо  сіе  сотвориши,  безъ  сомнѣнія,  на  смерть  вѣчную осужденъ буду:  аще же осужденъ буду, 
постраждетъ отъ части память Твоя, и хвала Твоя. Осужденніи бо во адъ не воспоминаютъ о Бозѣ, 
ниже исповѣдуютъ благодѣяній и милостей Твоихъ. Тѣ, кои мѣсто сіе толкуютъ о смерти тѣлесной 
и  подъ  именемъ  ада  разумѣютъ  гробъ,  неосновательно  приводятъ  слова  Езекіи  царя  у  Исаіи 
положенныя: не похвалятъ Тебе иже  во адѣ, ни умершіи возблагословятъ Тя  (Исаіи 38, 18). Ибо и сіе 
мѣсто по всему разумѣть должно о смерти вѣчной, и о адѣ осужденныхъ. Хотя бо Езекія и боялся 
умереть  тѣлесно,  но  не  меньше  боялся  умереть  и  душевно:  почему  и  воспѣлъ  оную  пѣснь  въ 
возблагодареніе  Богу,  понеже  уразумѣлъ  отъ  дара  тѣлеснаго  здравія,  яко  отъ  знаменія 
Божественнаго  о  себѣ  благоволенія,  отпущенія  грѣховъ  и избавленіе  отъ  опасности  геенны.  Сего 
ради и произнесъ сіи слова: Ты избавилъ еси душу мою, да не погибнетъ, и заверглъ еси за мя вся грѣхи 
моя: не похвалятъ бо Тебе иже во адѣ, ни умершіи (сирѣчь осужденніи въ геенну) возблагословятъ Тя, и 
не  надѣются,  иже  во  адѣ,  милости  Твоея  (Исаіи  38,  17‐18).  Въ  самомъ  дѣлѣ,  ежели  бы  о  единой 
смерти  тѣлесной  сіе  разумѣть  надлежало:  то  были  бы  весьма  маловажны  доводы  Пророка, 
который вопреки  глаголетъ,  что умершіе  тѣлесно и лежащіе  во  гробѣ хотя и не хвалятъ Бога по 
тѣлу  (не  возможно  бо  сіе),  но  души  ихъ,  живущія  присно,  хвалятъ  Его:  тѣлеса  же,  лежащая  во 
гробѣ, ожидаютъ правды Божіей, сирѣчь вѣрнаго обѣтованія воскресенія. Едини точію нисходящіи 
во  адъ  на  вѣчное  осужденіе  и  не  ожидающіи  реченныя  Божія  правды  не  воспоминаютъ  о  Бозѣ, 
ниже хвалятъ Его, и никогда хвалить не будутъ. Тако разумѣетъ  сіе Езекіино мѣсто  Іеронимъ,  въ 
толкованіи на Исаію, и иные Отцы. 

7) Ўтруди1хсz воздыхaніемъ мои1мъ, и 3змhю на всsку н0щь л0же моE, слезaми мои1ми постeлю мою 2 
њмочY. 
Четвертый  доводъ  выводитъ  Пророкъ  отъ  плодовъ  достойныхъ  покаянія,  которые  Богу 

принести обѣщаетъ, глаголя, что не токмо признаетъ грѣхъ свой и гнушается онымъ, но и хощетъ 
по возможности наказать себя. Къ чему и насъ примѣромъ своимъ возбуждаетъ: аще бо быхомъ себе 
разсуждали,  не  быхомъ  осуждени  были  (1.  Кор.  11,  31).  То  есть:  аще  бы  сами  себя  осуждали  и 
наказывали,  то не были бы осуждени и наказани отъ Господа: щадитъ бо Господь не щадящихъ 
себе.  Глаголетъ  убо: утрудихся  воздыханіемъ моимъ, то  есть:  чувствуя  всю  тяжесть  грѣховъ моихъ, 
изнемогохъ отъ стенанія и плача, но и еще стенати и плакати не престану; измыю бо на всяку нощь 
ложе мое, то есть: во время нощное, когда всѣ спятъ и покоятся, я, вмѣсто сна и покоя, грѣхи мои 
изобильными  слезами  на  ложѣ  моемъ  омывати  буду,  и  ту  постелю  мою,  на  нейже  беззаконіе 
содѣяхъ, потокомъ тѣхъ же слезъ омочу, и притомъ не единожды, или дважды, но на всяку нощь сіе 



творити буду.  Здѣсь  замѣтить  должно,  во первыхъ, множество  слезъ,  изліянныхъ Давидомъ:  ибо 
вмѣсто глагола измыю, въ Еврейскомъ текстѣ читается: плавати сотворю, какъ перевелъ Іеронимъ. 
Да  и  самый  Славянскій  глаголъ  измыю  немалыхъ  слезъ  изліяніе  являетъ,  когда  самая  постеля 
оными  измыта  была.  Равнымъ  образомъ,  и  глаголъ  омочу  означаетъ  великое  множество  слезъ, 
текущихъ на подобіе источника. Во вторыхъ долговременность или продолженіе слезъ: ибо оныя 
слова: на всяку нощь, суть обоюдныя, то есть, двоякое знаменованіе имѣющія. Ибо могутъ означить: 
чрезъ всю нощь, какъ перевелъ Іеронимъ, и: на всяку нощь, какъ перевели седмьдесятъ толковниковъ. 
И  то,  и  другое  удивительно,  и  купно  истинно:  то  есть,  что  и  чрезъ  долгое  время,  и  притомъ  на 
всякую  нощь  изливалъ  Пророкъ  изобильныя  слезы.  Въ  которомъ  зерцалѣ  должны  усматривать 
себя  тѣ,  которые,  содѣлавъ премногіе и  зѣло  тяжкіе  грѣхи,  едва малыя капли  слезъ испускаютъ, 
когда отпущенія грѣховъ у Бога просятъ. 

8) Смzтeсz t ћрости џко моE, њбетшaхъ во всёхъ вразёхъ мои1хъ. 
Сіи слова относятся ко изъявленію того, что произошло отъ превеликаго онаго изліянія слезъ, 

то есть, что отъ слезъ повредилось зрѣніе. Ибо въ Еврейскомъ, вмѣсто смятеся, читается потемнѣ, 
и разумъ имѣетъ слѣдующій: око мое, по причинѣ плача и слезъ, родившихся во мнѣ отъ гнѣва и 
негодованія  на  гнусность  грѣха,  или  отъ  воображенія  ярости  гнѣва  Твоего,  измѣнися и  потемнѣ. 
Слѣдующій  глаголъ,  обетшахъ,  въ  Еврейскомъ  также  относится  до  ока,  и  положенъ  въ  третіемъ 
лицѣ: обетша. Но понеже седмьдесятъ толковники и Іеронимъ перевели въ первомъ лицѣ, то и мы, 
послѣдуя имъ, разумъ стиха полагаемъ слѣдующій: око мое смятеся, или потемнѣ отъ ярости и не‐
годованія. Чего ради? Понеже обетшахъ во всѣхъ вразѣхъ моихъ. То есть понеже состарѣлся посредѣ 
множества враговъ, сирѣчь грѣховъ, сихъ смертельныхъ враговъ моея души, и ни единаго изъ нихъ 
совершенно не побѣдилъ. Нарицаетъ же врагами и всѣхъ тѣхъ, кои ко грѣху привлекаютъ, яко‐то: 
демоновъ и злыхъ человѣковъ, или самые пороки и худыя навыки. За симъ присовокупляетъ: 

9) Tступи1те t менE, вси2 дёлающіи беззак0ніе, ћкw ўслhша гDь глaсъ плaча моегw2. 
Понеже  сказалъ Пророкъ,  что  онъ  съ  великимъ прискорбіемъ и  негодованіемъ  сносилъ,  что 

состарѣлся между множествомъ враговъ, сего ради произноситъ гласъ сей: отступите отъ мене вси 
дѣлающіи  беззаконіе,  аки  бы  сказалъ:  не  хощу  болѣе  имѣти  сообщества  съ  вами,  и  при  помощи 
Божіей не почію воевати противу искушеній вашихъ. Понеже Господь, подвигшися милостію ради 
слезъ моихъ, не точію грѣхи мнѣ отпустилъ, но и пріумножилъ силы, да возмогу сопротивлятися 
вамъ. Яко услыша Господь гласъ плача моего. 

10) Ўслhша гDь молeніе моE, гDь моли1тву мою 2 пріsтъ. 
Изъясняетъ  вышереченныя  слова:  Яко  услыша  Господь  гласъ  плача  моего,  и  то  же  самое 

повторяетъ  дважды  и  трижды,  дабы  показать,  что  молитва  его  благопріятна  была  Богу,  и  тѣмъ 
ободрить себя и другихъ къ сопротивленію искушеніямъ. 

11) Да постыдsтсz и3 смzтyтсz вси2 врази2 мои2, да возвратsтсz и3 ўстыдsтсz ѕэлw2 вск0рэ. 
Заключаетъ  псаломъ,  желая  совершеннаго  конца  духовнымъ  бранемъ,  и  обращая  рѣчь  ко 

врагамъ внутреннимъ и внѣшнимъ, восклицаетъ, да постыдятся и смятутся вси врази мои, понеже 
не  успѣли  въ  злыхъ  намѣреніяхъ  своихъ,  но  всуе  трудилися.  Да  возвратятся  вспять, —  откуду 
пришли, —  и  устыдятся  посрамлени, —  да  разыдутся  зѣло  вскорѣ.  Не  хощу  бо  и  азъ  далѣе 
отлагати  исправленія  жизни,  но  отъ  сего  часа,  отъ  сея  минуты  обращаюся  на  правый  и 
спасительный путь Господень. Сіе заключеніе можно почесть: 1) молитвою о обращеніи тѣхъ, кои 
или гоненіемъ или навѣтами озлобили неповиннаго Давида; желаетъ бо и молится, да постыдятся 
и смятутся истиннымъ покаяніемъ и сожалѣніемъ о  грѣхѣ: и тако къ Богу да обратятся скоро; 2) 
пророчествомъ,  которое  исполниться  имѣетъ  въ  день  страшнаго  суда  Господня.  Тогда  бо 
воистинну  вси  нечестивіи,  немилосердо  гонившіи  и  озлоблявшіи  праведныхъ,  постыдятся, 
смятутся,  раскаются  и  обратятся  къ  познанію  истины,  но  тщетно.  Тогда  рекутъ  въ  себѣ:  убо 
заблудихомъ отъ пути истиннаго, но рекутъ поздно. Сіе же будетъ зѣло вскорѣ, ибо день Господень 



не  коснитъ,  хотя  нынѣ  и  является  инако:  но  когда  внезапу  пріидетъ,  тогда  восчувствуютъ,  яко 
пріиде зѣло вскорѣ.  
―――――――――――――――――――――――――――― 
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